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Merci d’avoir acheté cet appareil TEFAL, uniquement destiné a un usage domestique.

Lire attentivement les instructions de cette notice et les garder a portée de main.

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité électromagnétique, Matériaux en contact avec les aliments,
Environnement,...).

Tefal se réserve le droit de modifier a tout moment, dans I'intérét du consommateur, les caractéristiques ou composants
de ses produits

PREVENTION DES ACCIDENTS DOMESTIQUES

Pour un enfant, une brilure méme légere peut parfois étre grave. Au fur et a mesure qu'’ils grandissent,
apprenez a vos enfants a faire attention aux appareils chauds pouvant se trouver dans une cuisine.

Si vous utilisez votre appareil en compagnie d’enfants :

- toujours le faire sous la surveillance d’un adulte

- ne pas toucher les surfaces chaudes de I’appareil

- ne jamais brancher I'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.

Si un accident se produit, passez de I'eau froide immédiatement sur la brilure et appelez un médecin
si nécessaire.

Pour éviter la surchauffe de I’appareil, ne pas le placer dans un coin ou contre un mur. Ne jamais
placer I'appareil directement sur un support fragile (table en verre, nappe, meuble verni...).
Eviter de I'utiliser sur un support souple, du type “Bulgomme”.

Dérouler entierement le cordon.

Le cable d’alimentation doit étre régulierement examiné afin de déceler les signes d’avaries et
I’appareil ne doit pas étre utilisé si le cable est endommagé.

Si le cable de cet appareil est endommageé, il doit étre remplacé par le fabricant, son service
apres-vente ou une personne de qualification similaire afin d’éviter un danger.

}Iérifier qlue I'installation électrique est compatible avec la puissance et la tension indiquées sous
"appareil.

Ne brancher I’appareil que sur une prise avec terre incorporée.

Raccorder I'appareil a une installation comportant un dispositif de courant différentiel résiduel
ayant un courant de déclenchement n’excédant pas 30 mA.

Si une rallonge électrique est utilisée, elle doit étre avec prise de terre incorporée; prendre toutes
les précautions afin que personne ne s’entrave dedans.

Ne jamais brancher I'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé, ni a vide.

A la premiére utilisation, un léger dégagement d’odeur et de fumée peut se produire pendant les pre-
mieres minutes.

Ne jamais utiliser I'appareil sans surveillance.

Ne pas toucher les parties métalliques de I'appareil en chauffe ou en fonctionnement car elles
sont trés chaudes.

Ne pas déplacer I'appareil chaud durant son utilisation.

N'utilisez que les plaques fournies avec I’appareil ou acquises au centre de service agréé.

Ne pas utiliser d’éponge métallique ni de poudre a récurer. Ne pas plonger la résistance avec son
cordon dans I'eau. Si /a résistance est sale, la frotter avec un chiffon sec quand elle est froide.

La base de I'appareil ne passe pas au lave-vaisselle.

Participons a la protection de I'environnement !

Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que son
traitement soit effectué.

——
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Wij danken u voor de aankoop van dit TEFAL apparaat, dat uitsluitend bestemd is voor huishou-
delijk gebruik. Lees de instructies van deze handleiding aandachtig door en houd ze binnen
handbereik; deze handleiding betreft verschillende modellen, aan de hand van de met het
apparaat meegeleverde accessoires.

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnene
Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Materialen in contact met voedingswaren, Milieu...).
De fabrikant behoudt zich het recht voor dit apparaat of onderdelen daarvan in het belang van de gebruiker te allen tijde
zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

HET VOORKOMEN VAN ONGELUKKEN THUIS

Voor kinderen kan een klein ongeluk soms zeer ernstige gevolgen hebben. Leer uw kinderen voorzichtig
om te gaan met hete apparaten in de keuken.

Als u het apparaat wilt gebruiken in het bijzijn van kinderen:

- Zorg ervoor dat er altijd een volwassene in de buurt is.

- Raak de hete delen van het apparaat niet aan.

- Sluit het apparaat nooit aan als u het niet gebruikt.

Als iemand zich brandt, koel de brandplek dan gelijk met koud water en roep, indien nodig, de hulp
in van een huisarts.

Om oververhitting van het apparaat te voorkomen, dient u dit niet in een hoek of tegen een muur
te plaatsen. Plaats het apparaat nooit rechtstreeks op een kwetshare ondergrond (glazen tafel,
tafelkleed, gelakt meubel...).

Vermijd een onstabiele ondergrond, zoals tafelkleden met een verende vulling.

Rol het snoer volledig uit.

Het netsnoer moet regelmatig nagekeken worden op beschadigingen en het apparaat mag niet
gebruikt worden wanneer het snoer beschadigd is.

Indien het snoer van dit apparaat beschadigd is, moet deze door de fabrikant, diens servicedienst
of een persoon met een gelijkwaardige vakbekwaamheid vervangen worden, teneinde ieder
gevaar te voorkomen.

Controleer of uw elektrische installatie overeenkomt met het vermogen en de voltage die
aangegeven zijn onderop het apparaat.

Sluit het apparaat aan op een geaard stopcontact.

Sluit het apparaat aan op een installatie met een aardlekstroom van maximaal 30 mA.

Indien u een verlengsnoer gebruikt, dan moet deze een geaarde stekker hebben en dient u alle
voorzorgsmaatregelen te nemen om hinder hiervan te voorkomen.

De stekker van het apparaat niet in het stopcontact steken indien u het apparaat niet gebruikt.
Het apparaat niet gebruiken als het leeg is.

Tijdens het eerste gebruik kunnen er tijdens de eerste paar minuten een geur en rook vrijkomen.
Het apparaat nooit zonder toezicht aan laten.

De metalen delen van het apparaat niet aanraken wanneer dit warm is of gebruikt wordt, daar
deze zeer heet kunnen worden.

Het warme apparaat niet verplaatsen als het aanstaat.

Glebruik uitsluitend de met het apparaat meegeleverde of bij een erkende servicedienst gekochte
platen.

Gebruik geen metalen schuursponsje of schuurmiddelen. Dompel het apparaat (het verwarmingse-
lement en het elekiriciteitssnoer) nooit onder in water. /s het verwarmingselement erg vuil, boen
deze dan met een droge doek af als hij afgekoeld is.

Het voetstuk van het apparaat kan niet in de vaatwasser.

Wees vriendelijk voor het milieu!

Uw apparaat bevat talrijke materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.

Breng het naar een verzamelpunt of anders naar een erkend servicecentrum voor de juiste verwerking
hiervan.
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Wir freuen uns, dass Sie sich fiir ein Gerat von TEFAL entschieden haben. Dieses Gerat ist
ausschlieBlich fiir den Haushaltsgebrauch konzipiert. Bitte lesen Sie die Anweisungen in dieser
Gebrauchsanweisung aufmerksam durch und heben Sie sie leicht zuganglich auf.

Diese Anweisungen gelten je nach den mitgelieferten Zubehdrteilen fiir alle Versionen des Geréts. Um
Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerét den giiltigen Normen und Bestimmungen
(Bestimmungen tber Niederspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Materialien in Kontakt mit
Lebensmitteln, Umweltvertraglichkeit ...).

TEFAL behilt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen der technischen Eigenschaften und der Bestandteile vorzunehmen,
die im Interesse des Verbrauchers liegen.

Sicherheitshinweise

1. Entfernen Sie vor der ersten Inbetriebnahme alle Verpackungen und Aufkleber innerhalb
und auBerhalb des Gerétes und entnehmen Sie das Zubehar.

2. Uberlassen Sie Kindern niemals unbeaufsichtigt das Gerét. Die Benutzung dieses Gerétes
durch kleine Kinder und behinderte Personen darf nur unter Aufsicht erfolgen.

3. Bei fehlerhaftem Anschluss erlischt die Garantie.
4. Ihr Gerét ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch vorgesehen.

5. Ziehen Sie den Netzstecker vor jedem Wasser einfiillen, nach jeder Benutzung
und vor jeder Reinigung des Gerates.

6. Benutzen Sie |hr Gerét nicht, wenn es nicht fehlerfrei funktioniert,
gefallen ist oder sichtbare Schaden aufweist.

7. Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt iiblichen Reinigung und Wartung durch den Kunden,
muss durch einen autorisierte TEFAL Kundendienst erfolgen.

8. Das Gerdt, die Zuleitung oder den Stecker niemals in Wasser
oder eine andere Fliissigkeit tauchen.

9. Lassen Sie die Zuleitung niemals in die Nihe von oder in Beriihrung mit den heiBen Teilen
des Gerates, einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

10.Lassen Sie die Zuleitung niemals herunterhdngen und ziehen Sie niemals den Stecker
an der Zuleitung aus der Steckdose.

11.Bei Geraten mit einer losen Zuleitung darf nur die originale Zuleitung verwendet werden.

12.Stellen Sie das Gerét auf eine saubere, flache, stabile, hitzebestandige
und gegen Wasserspritzer geschitzte Unterlage.

13.Bewegen Sie das Gerat niemals solange es heif} ist.

14.Das Gerét nie in die Nahe oder unter leicht entflammbare Gegenstande
(z.B. Gardinen, Vorhange) stellen.

15.Sollten Teile des Gerdtes in Brand geraten, versuchen Sie nicht, die Flammen mit Wasser
zu ldschen, sondern ziehen Sie den Netzstecker und ersticken Sie sie mit einem feuchten Tuch.

16.Nur original Zubehor verwenden.

17.Lassen Sie das Gerét vollstdndig auskiihlen, bevor Sie es reinigen und wegrdumen.
18.Nehmen Sie das Gerét nur mit eingesetzter Wasserschale in Betrieb.

19.Fiillen Sie keine andere Fliissigkeit als Wasser in die Wasserschale.

20.Achten Sie darauf, dass immer geniigend Wasser in der Wasserschale ist.
21.GieBen Sie beim Nachfiillen kein Wasser auf die Heizschlange.

22.Verwenden Sie nie Kohle oder andere Brennstoffe in dem Gerat.

23.Verlegen Sie die Zuleitung nie unter dem Gerat.

24.Decken Sie den Grillrost nie mit Aluminiumfolie oder anderen Gegensténden ab,
da dies zur Uberhitzung des Gerétes fiihrt.

25.Lassen Sie das Gerat nach dem Gebrauch nicht im Freien stehen.

——
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VORSORGE GEGEN HAUSHALTSUNFALLE

Fiir Kinder konnen selbst leichte Verbrennungen schwerwiegende Folgen haben.

Bringen Sie Ihren Kindern im Laufe der Zeit bei, dass sie sich vor heien Kiichengeraten aller Art
fernhalten sollen.

Beriihren Sie nicht die heiBen Flachen des Geréts.

Bei Benutzung des Gerdts in Anwesenheit von Kindern muss das Gerat stets von einem
Erwachsenen iiberwacht werden.

Im Falle eines Unfalls, lassen Sie bitte sofort kaltes Wasser tber die Verbrennung laufen und rufen
Sie gegebenenfalls einen Arzt.

Um die Uberhitzung des Gerats zu vermeiden, darf dieses nicht in Ecken oder an die Wand ges-
tellt werden. Stellen Sie das Gerat nie direkt auf empfindliche Flachen (Glastisch, Tischdecke,
lackierte Mdbelstiicke...).

Vermeiden Sie weiche Unterlagen wie zum Beispiel ,,Bulgomme”-Tischschoner.

Rollen Sie das Netzkabel ganz aus.

Uberpriifen Sie das Netzkabel in regelméBigen Abstanden auf etwaige Beschédigungen. Ist es
beschédigt, so darf das Gerat nicht benutzt werden. Wenn das Netzkabel dieses Gerats besché-
digt ist, so muss es aus Sicherheitsgriinden vom Hersteller, dem Kundendienst oder einer &hnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Versichern Sie sich, dass der auf der Unterseite des Gerats angegebene Anschlusswert mit der
Spannung lhrer elektrischen Installation iibereinstimmt.

Das Gerat darf nur an geerdete Steckdosen angeschlossen werden.

Es wird empfohlen, das Gerét an eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Ausldsestrom von
bis zu 30mA anzuschliefien.

Bei Benutzung eines Verlangerungskabels muss dieses iiber eine Erdung verfiigen. Ergreifen Sie
alle Vorsichtsmassnahmen, um zu verhindern, dass das Kabel zur Stolperfalle wird.

Stecken Sie das Gerat nie an, wenn es nicht benutzt wird und wenn es leer ist.

Bei der ersten Inbetriebnahme kann es in den ersten Minuten zu leichter Geruchs- oder
Rauchentwicklung kommen.

Lassen Sie das Gerat nie unbeaufsichtigt in Betrieb.

Beriihren Sie nicht die Metallflichen des Geréts, wenn es aufheizt oder in Betrieb ist, da diese
auBerst heiB werden konnen.

Solange das heie Gerdt in Betrieb ist, darf es nicht verstellt werden.

Verwenden Sie ausschlieBlich die mitgelieferten oder bei einem zugelassenen Kundendienstzentrum
erworbene Platten.

Benutzen Sie keine Metallschwdmme und kein Scheuermittel. Tauchen Sie die Heizspirale und das
Netzkabel nicht ins Wasser. Sollte die Heizspirale stark verschmutzt sein, so kann sie mit einem
trockenen Tuch abgerieben werden, sobald sie erkaltet ist.

Der Sockel des Gerdts ist nicht spiilmaschinenfest.
Denken Sie an den Schutz der Umwelt !

Ihr Gerét enthélt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
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Grazie per aver acquistato questo apparecchio TEFAL, destinato al solo uso domestico. Leggere
attentamente e tenere a portata di mano le istruzioni del presente foglietto illustrativo; esse fanno
parte delle diverse versioni di accessori forniti insieme al vostro apparecchio.

Per la vostra sicurezza, questo prodotto & conforme alle norme in vigore (Direttiva Basso Voltaggio,
Compatibilita elettromagnetica, Materiali compatibili con il cibo, Ambiente,...).

La societa Tefal si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento, nell'interesse del consumatore, caratteristiche o
componenti di questo prodotto.

PREVENZIONE DI INCIDENTI DOMESTICI

Per un bambino, anche una piccola scottatura puo a volte essere qualcosa di serio. Man mano che
crescono, insegnate ai vostri bambini a stare attenti agli elettrodomestici che scottano in cucina.

Se usate I'elettrodomestico in presenza di bambini:

- Farlo sempre sotto sorveglianza di adulti.

- Non toccare mai le superfici calde dell'elettrodomestico.

- Non collegare mai I'apparecchio quando non viene utilizzato.

Nel caso di incidente, sciacquare immediatamente la scottatura con acqua fredda e chiamare un
medico se necessario.

Per evitare di surriscaldare I'apparecchio raccomandiamo di non posizionarlo in un angolo e
contro una parete.

Non mettere I'apparecchio direttamente sopra una superficie fragile (tavolo di vetro, tessuto,
mobili verniciati...)

Non usare I'apparecchio sopra un supporto di tipo flessibile come ad esempio tovaglie in tela cerata

Srotolare completamente il cavo.

Il cavo di alimentazione dovrebbe essere esaminato regolarmente per verificare che non sia
danneggiato e non utilizzare I'apparecchio se il cavo é danneggiato.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato deve essere sostituito dal costruttore o dal suo centro
a_ssiﬁ_lenza autorizzata o comunque da persona con qualifica similare, in modo da prevenire ogni
rischio.

Verificare che il vostro impianto elettrico sia compatibile con la potenza ed il voltaggio indicato
sotto I'apparecchio.

Collegare I'apparecchio solamente ad una presa con terra.

Collegare I’apparecchio ad un impianto dotato di un dispositivo a corrente differenziale residua
(RCD) con una corrente di scatto non eccedente 30 mA.

Se si utilizza una prolunga:

- deve essere dotata di spina con messa a terra

- fate attenzione che non ci sia pericolo di inciampare sulla prolunga

Non lasciare mai I'apparecchio collegato alla rete se non & in funzione. Non usare mai I'apparechio
quando & vuoto.

Al primo utilizzo I'apparecchio puo provocare un leggero odore o produrre fumo per i primi minuti
- & normale.

Non lasciare mai I'apparecchio incustodito quando non viene utilizzato.

Non toccare le parti metalliche quando I’apparecchio é acceso e sono bollenti.

Non muovere I’apparecchio quando sta funzionando. Utilizzare solamente i piatti in dotazione con
I'apparecchio o acquistati presso un centro assistenza autorizzato.

Non usare una spugna in metallo o un detersivo abrasivo. Non immergere mai I'apparecchio in
acqua insieme alla resistenza e al cavo. Se /a resistenza e sporca, strofinarla con un panno quando
Si é raffreddata.

I corpo dell’apparecchio non & lavabile in lavastoviglie.
Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !

Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

o> o> o>
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Le agradecemos que haya elegido este aparato TEFAL, exclusivamente destinado a uso doméstico.
Leer atentamente y guardar este manual de instrucciones para futuras consultas, comunes a las
diferentes versiones segun los accesorios suministrados con el aparato.

Para su seguridad, este aparato es conforme a las normas y reglamentaciones aplicables (Directivas
Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Materiales en contacto con alimentos, Medio
Ambiente...).

La sociedad TEFAL se reserva el derecho de modificar en cualquier momento, en interés del consumidor, caracteristicas
0 componentes de los productos.

PREVENCION DE LOS ACCIDENTES DOMESTICOS

Para un nifo, una quemadura aunque sea leve puede ser a veces grave. A medida que sus hijos van
creciendo, enséneles a tener cuidado con los aparatos calientes que se pueden encontrar en una cocina.
Si utiliza un electrodoméstico en compaiiia de nifios :

- Hagalo siempre bajo la vigilancia de un adulto.

- No toque nunca las superficies calientes del electrodoméstico.

- No conecte nunca el aparato cuando no lo esté utilizando.

Si se produce un accidente, deje correr agua fria inmediatamente sobre la quemadura y acuda a un
médico si fuera necesario.

Para evitar un sobrecalentamiento del aparato, le recomendamos que no lo coloque en una
esquina o apoyado en una pared. Nunca ponga el aparato directamente en un soporte fragil
(mesa de vidrio, tela, o muebles barnizados).

Evite usar un soporte flexible o protegido con pario o tela.

Desenrolle completamente el cable.

Debe examinar regularmente el cable de alimentacion para detectar posibles sefales de averia.
No utilice el aparato si el cable esta danado.

Si el cable de alimentacion esta daiado, éste debe reemplazarse por el fabricante, o en un
Servicio Técnico autorizado por Tefal, o una persona cualificada, para evitar cualquier peligro.

Verifique que su instalacion eléctrica sea compatible con la energia y el voltaje indicado debajo
del aparato.

Conecte el aparato en un enchufe con conexion de tierra.

Conecte el aparato a una red que tenga instalado un diferencial de corriente que no exceda de
30 mA.

Si se usa una extension para el cable : tiene que estar incorporada a un enchufe de tierra ; tome
todas las precauciones para asegurarse que las personas no tropiezan con el cable.

Nunca utilice el aparato cuando esté vacio.

Nunca conecte el aparato cuando no esté en funcionamiento.

Cuando lo utilice por primera vez, el aparato puede desprender humo durante los primeros minutos
de utilizacion.

Nunca deje el aparato desatendido cuando lo esté usando.

No toque ninguna parte metalica mientras el aparato esté en funcionamiento o caliente.

No desplace el aparato caliente durante su utilizacion.

Solo utilice las placas suministradas con el aparato o adquiridas en un Servicio Post-Venta TEFAL.

No utilice un estropajo de metal o polvo abrasivo. Nunca sumerja en agua el aparato con la
resistencia y el cable. Si /a resistencia esta sucia, frotela con un pario seco cuando esté fria.

El cuerpo del aparato no puede lavarse en el lavavajillas.

i Participe en la conservacion del medio ambiente !

Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Selectiva o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada.
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Parabéns por ter adquirido este aparelho TEFAL, destinado exclusivamente a um uso doméstico.
Leia com atengdo o manual de instrucdes e guarde-o para futuras utilizagdes. Este manual é
comum as diferentes versdes, consoante os acessorios fornecidos com o seu aparelho.

Para sua seguranga, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentacées
aplicaveis (Directivas de Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Materiais em contacto com
0s Alimentos, Ambiente...).

A TEFAL reserva-se o direito de modificar a qualquer momento, no interesse dos consumidores, as caracteristicas ou 0s com-
ponentes deste produto.

PREVENCAO DOS ACIDENTES DOMESTICOS

Para uma crianga, uma queimadura por muito ligeira que seja pode ser grave. Ensine os seus filhos
a terem cuidado com os liquidos quentes que se encontram numa cozinha.

Se utilizar o aparelho na presenca de criangas:

- Faca-o sempre com a vigilancia de um adulto.

- Nao toque nas partes quentes do aparelho.

- Nunca ligue o aparelho se este nao estiver a ser utilizado.

Em caso de acidente, passe imediatamente a queimadura por dgua fria e consulte um médico caso
seja necessario.

Para evitar o sobreaquecimento do aparelho, recomendamos que nao o coloque num canto ou
contra uma parede. Nunca coloque o aparelho directamente sobre um suporte fragil (mesa de
vidro, movel envernizado...).

Evite utilizd-lo sobre um suporte flexivel tipo toalha de mesa.

Desenrole o cabo de alimentag&o na totalidade.

Verifique regularmente o estado do cabo de alimentagao do aparelho por forma a detectar
eventuais anomalias ; nunca utilize o aparelho se o cabo de alimentagao se encontrar de
alguma forma danificado. Neste caso, dirija-se a um Servico de Assisténcia Técnica Tefal para
proceder a sua substitui¢ao.

Certifique-se que a instalacao eléctrica é compativel com a poténcia e a tensao indicadas por
baixo do aparelho.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligagao a terra.

Ligue o aparelho a uma instalagéo eléctrica equipada com um dispositivo de corrente diferencial
residual com corrente maxima de disparo de 30 mA.

Caso utilize uma extensao, certifique-se que tem ligagao a terra ; coloque-a por forma a que ninguém
tropece.

Retire a ficha da tomada sempre que nao estiver a utilizar o aparelho.
Nunca utilize o aparelho vazio.

Aquando da primeira utilizagdo, poderd ocorrer durante 0s primeiros minutos uma ligeira libertagao
de cheiro e fumo.

Nunca deixe o aparelho ligado sem vigilancia.

Nunca toque nas partes metalicas do aparelho em funcionamento na medida em que estas podem
estar muito quentes.

Nunca desloque o aparelho durante a sua utilizagao.

Utilize apenas as placas fornecidas com o aparelho ou adquiridas junto de um Servigo de
Assisténcia Técnica Tefal.

Nao utilize esponjas metalicas nem detergente em po. Nunca mergulhe a resisténcia com o
respectivo cabo dentro de agua. Nad /impe a resisténcia. Se a resisténcia estiver muito suja,
esfregue-a com um pano seco quando estiver fria.

A base do aparelho nao é compativel com a méaquina de lavar a loiga.
Proteccao do ambiente em primeiro lugar !

0 seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento

——
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AaBaoTe MpooekTKA TIG 03NYieg XPr0EWS KAl KPATEIOTE TIG.

Ma mv aopdAeld oag, n OUCKEUN QUTY OUMPWVEL PE Ta LOXUOVTA TIPOTUTIA KAl TOUG LOXUOVTEG
Kavoviopoug (Odnyieg yia ™ xaunAr Taon, TV NAEKTPOUAYVNTIKY) CUMBATOTNTA, T UAKA O€ ETAN e
TPOPEG, TO TepIBAAOV K.A.TL)

H Tefal €xel pa avodikr nopeia oTo TUApa Epeuvag kat dlatnpei To dikaiwpa va aAAdEel auta Ta mpoldvTa Xwpig Kapia
eldoroinan.

MpOANYN OKIOKAOV aTUXNUATOV

lMa éva mawdi, akopn ka éva eAappu £ykaupa propet va eivat coBapod.

Kabag peyahavouv, pdbete ota madld 0ag va MPOoEXouv TIG (e0TEC OUOKEUEG TOU Propel va
UMApYouV o€ Jia kougiva.

- Edv xpnoworoieite m ouokeun oag padi pe ta naidld, va Ta emBAEMETE OUVEXDG.

- Mnv ayyiZete Tiq {eoTEQ ETUPAVELEG TG OUOKEUNG.

- Moté pnv Balete ™ cuckeur} omv npila edv dev m XpnolLomoLeiTe

px n;pln'rmcn atuyfiparog, pi€Te apéowg KPUO vepd 0TO £yKAULA Kal Qv eival anapaitto KaAéoTe
ylatpo.

Ma va anouyeTe ™V UNePBEPHAVON MG CUOKEUNG, 0Ag OUVIOTOUPE Va [NV v Tomnobeteite oe
YwVvieg Kal va pnv akoupmdel otov Toixo.

Moté pnv TomoBeteite mv cuckeur) ameubeiag oe euaiobnTeq empaveleq (Yudhvo tpanéll, pouxa,
£mmAa e Bepviki).

Mnv mv tonobeteite o eunabeic emgdveleg (empdveleg mou eival VIUHEVES He AaoTixévia
emkaAuyn).

ZeTUAIETE TO KAADDLO TEAEIWG.

EAEyETe OTLN TAOM ™G OUCKEURG QVTLOTOLKEL OE QUTHY TG EYKATACTAONG 0aG.

Zuvdéote MV ouokeur| og pia mipla pe yelwan.

H Tefal ouviotd mv oUvdeon G OUOKeuliG pe evaAAaGoOUeEVO Pelpa Pnxavijpatog pe oo
pelpatog rou dev Eemepva ta 300mA.

To kaA®dlo pedpatog mpénel va eEeTaZeTal TAKTIKA MOTE va JlarmoTOvovTal TUXOV EAATTONATA Kal
va pnv xpnolpototeital oe mep{nTwon mou £xel pAapei.

Edv xpelaotel va xpnoporonoete praAavtéla:

- MIPEMEL va eival YELPEVN

- ipéniel va AdBeTe OAeg TIG MPopUAGEELS Yia va eloTe olyoupol 6TL dev Ba OKoVTAYEL KavelS.

Eav kataotpagel 1o kaA@dlo, mpénel va avmikataotabel and Tov Katackeuaom) 1| and Kamolo
€EoUCLOBOMHEVO KEVTPO GEPPIG, DOTE va anmoPuUYETE TUXOV KIVEUVOUG.

[ToTé nv ouvSEETE TV OUOKEUN €4V OV TPOKELTAL VA TN XPNOILOTOINCETE.

Moté ynv ¥pnaiomoleite mv cuokeur av elval adela.

Zmv Tp@m Xprion eivat puokod n avtiotaon va Byalet Aiyo kamvo kat oopr.

Mnv agrivete noté m ouokeun] va Aettoupyel Xwplg emiBAeyn.

Mnv ayyilete noté ta petalka pépn 600 n oUGKeUr Aettoupyei SLlOTL propel va kaive.

Mnv peTakiveite T ouokeun eve LayelpeUeTe.

Na ypnaionolefte pévo MAGkeg Tou TapéxovTal e T GUGKeUN 1) AGKeG Tou EXETE ayopaoel and
eEouclodomuévo Katdomua oépPIg.

To KUpLO pPEPOG ™G GUOKEUNG SeV TIAEVETAL GTO MAUVTPLO TUATWV.

Mn xenowornoieite oUpua 1j toxupry okovn. Mnv BuBloete TOTE M ouokew oTo vepd e my eotia
Beppomtag kal To KaA@dLo. Edv n eotia BspuotnTag Sev eival kabapn, ToiYTe MV LE va aTEYVO
navakt 6tav 6a Exet KOUWOEL.

Ag oupBaAloupe Kt gpeiq av TipooTacia Tou nepiBaAiovtog!

H ouokeur| 0ag meptexet MOAG a&lomotmoia 1) avaKUKAGOLUA UNKA.

MapadwoTe T TOAG OUCKEUn 0ag Ot KEVIPO dlaAoyng n eMAeifel TETOlOU KEVTPOU O
eEouatodomuévo kEVTpo aepPIq TO omoio Ba avahdBel v enekepyaoia ™g.
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Tillykke med dit nye TEFAL apparat, der udelukkende er beregnet til brug i en almindelig hushold-
ning. Las brugsanvisningen omhyggeligt og opbevar den et lettilgzngeligt sted. Den er fzlles for
de forskellige udgaver afh@ngig af de tilbehgrsdele, der leveres sammen med apparatet.

For at beskytte brugeren er dette apparat i overensstemmelse med geeldende forskrifter og standarder
(Direktiver om Lavspanding, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Materialer i kontakt med fadevarer,
Miljgbeskyttelse osv.).

TEFAL forbeholder sig ret til p et vilkdrligt tidspunkt og i sine kunders interesse at @ndre sine produkters egenskaber eller
komponenter.

FOREBYGGELSE AF UHELD | HUEMMET

Selv sma forbrandinger kan vare alvorlige for barn. Lar barnene at omgds varme kekkenapparater
med forsigtighed.

Bruges apparatet sammen med bgrn, vaer da opmarksom pa felgende:

- Lad aldrig apparatet sta tandt, nar det ikke er i brug.

- Rer aldrig ved de varme flader pa apparatet.

- Teend aldrig for apparatet, hvis det ikke skal bruges.

Skglle glykken ske, skyl straks forbrendingen med koldt, rindende vand og tilkald en l&ge, hvis
ngdvendigt.

Apparatet mé ikke anbringes i et hjgrne eller op mod en vag for at undga overopvarmning.
Anbring aldrig apparatet direkte pa en sart flade (glashord, dug, lakeret mabel osv.).
Undgé at bruge apparatet pa et smidigt underlag af typen voksdug med underside i skum.

Rul el-ledningen helt ud.

El-ledningen skal undersgges regelmassigt for beskadigelser og apparatet ma ikke bruges, hvis
ledningen er beskadiget.

Hvis apparatets ledning er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten, dennes kundeserviceaf-
deling eller en person med lignende kvalifikation for at undga, at der opstar farlige situationer.

Kontroller at el-installationens spanding er kompatibel med apparatets effekt og sp@nding.
Apparatet ma kun tilsluttes et ekstrabeskyttet stik.

Tilslut apparatet ved en installation med en beskyttelsesanordning i form af et HFI-rel®, som slar
fra i tilfzlde af en fejlstrem, der overskrider 30 mA.

Hvis der bruges en forlengerledning, skal den vare ekstrabeskyttet. Sgrg for at den ikke er
anbragt, s& man kan snuble over den.

Tilslut aldrig apparatet, nar det ikke bruges. Brug aldrig apparatet uden fedevarer.

Forste gang apparatet tages i brug kan der forekomme lidt rag eller en lugt i de forste minutter.
Brug aldrig apparatet uden opsyn.

Ror ikke ved apparatets dele i metal mens det varmer op eller er i brug, da de er meget varme.
Flyt ikke apparatet under brug, nar det er varmt.

Bru?( ku?i de plader, der leveres sammen med apparatet eller som er kgbt i et autoriseret service-
varksted.

Brug ikke skurrende rengaringsmidler eller skuresvamp. S&nk aldrig apparatet ned i vand med var-
meelement og/eller ledning. Varmelegemet behaver ikke rengering. Hvis det er meget beskidt, skrub
blidt med en tar klud ndr varmelegemet er helt afkolet.

Apparatets sokkel ma ikke stilles i opvaskemaskine.

Vi skal alle vere med til at beskytte miljoet!

Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.

Aflever det hos et specialiseret indsamlingscenter eller et autoriseret servicevarksted, nér det ikke skal
bruges mere.

——
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Takk for at du kjopte dette TEFAL-apparatet. Det skal utelukkende brukes i hjemmet.

Les instruksjonene i denne brosjyren grundig, og oppbevar dem i nazrheten av apparatet.

Disse instruksjonene gjelder for alle de forskiellige versjonene uansett tilbehar. Av hensyn til sikkerheten
oppfyller dette apparatet gjeldende normer og regelverk (lavspenningsdirektivet, direktiver om elektro-
magnetisk kompatibilitet, materialer som er i kontakt med matvarer, miljget m.m.)

TEFAL forbeholder seg retten til nar som helst & endre karakteristikkene eller komponentene i firmaets produkter, i forbru-
kerens interesse.

FOREBYGGING AV ULYKKER | HJEMMET

For et barn kan selv en lett forbrenning ofte vare alvorlig. Etter hvert som barnet blir starre, bar det leres
opp til & passe seg for varme apparater i hjgmmet.

Hvis apparatet brukes der det er barn:

- Ma alltid minst en voksen vere tilstede.

- Ma man passe pa at ingen bergrer de varme flatene pa apparatet.

- Ma apparatet aldri vare stremtilkoblet hvis det ikke er i bruk.

Hv(ijs nodqn brenner seg, hold den brannskadde huden under kaldt vann umiddelbart, og tilkall lege hvis
ngdvendig.

For @ unngé overheting mé du unnlate & plassere apparatet i et hjorne eller mot en vegg.
Apparatet ma aldri settes direkte pa et ustabilt eller glatt underlag (glassbord, duk, lakkert mgbel o.1.).
Unngd & bruke apparatet pa et mykt underlag (f.eks. dukunderlag).

Rull ledningen helt ut.

Undersgk stramledningen jevnlig - se etter tegn pa skader. Apparatet ma ikke brukes hvis det er
skade pa ledningen.

Hvis det er skade pa ledningen, ma den skiftes ut av fabrikanten, fabrikantens serviceavdeling
eller en tilsvarende kvalifisert person for @ unnga enhver fare.

Kontroller at det elekiriske anlegget er kompatibelt med effekien og spenningen angitt under
apparatet. Apparatet ma bare kobles til en kontakt med innebygd jording. Apparatet ma kobles til
et anlegg med en innretning for reststram (differensialstrom) der utlgsningsstrammen ikke
overstiger 30 mA.

Hvis du bruker en elektrisk skjeteledning, mé den ha innebygd jordet plugg. Ta alle forholdsregler
for a unnga at noen snubler i skjeteledningen.

Apparatet ma ikke kobles til nar det ikke er i bruk. Apparatet ma aldri ga pa tomgang.

Ved farste gangs bruk kan det forekomme litt lukt og rayk i de farste minuttene. Apparatet ma aldri
brukes uten tilsyn.

Ikke rer metalldelene nar apparatet varmes opp eller er i bruk. Disse delene er svart varme.
Ikke flytt pa apparatet nar det er varmt eller i bruk.

Bruk utelukkende plater som fulgte med apparatet eller som du har anskaffet fra det godkjente
servicesentret.

Bruk ikke skurepulver og skuresvamp/skurebprste. Legg aldri apparatet med varmeelementet og
ledningen i vann! Varmeelementet trenger ikke & rengjares. Hvis det blir virkelig mokkete kan det
renjores med en tarr klut nér det er avkjolt.

Apparatets sokkel skal ikke vaskes i oppvaskmaskin.
Ta hensyn til miljget!

Ditt apparat inneholder mange elementer som kan brukes om igjen eller resirkuleres.
Lever apparatet inn pa et resirkuleringssenter eller et godkjent servicesenter.
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Tack for att du har kopt denna Tefal-produki, som endast ar avsedd for hemmabruk.

Lés noga igenom instruktionerna i denna bruksanvisning och forvara den pa en saker plats.

For din sakerhet overensstammer denna produkt med alla rddande standarder och regleringar
(Iagspénningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, material godkénda for livsmedelskontakt, miljo).
TEFAL har en fortldpande forsknings- och utvecklingspolicy och kan komma att féréndra denna produkt utan férvarning.

FOREBYGGANDE AV OLYCKOR | HEMMET

For ett barn kan minsta lilla brannskada vara allvarlig. L&r barnen att vara mycket forsiktiga med varma
apparater i koket.

Om apparaten anvands da barn ar i narheten :

- Ha alltid barnen under uppsikt.

- Ror aldrig vid apparatens varma delar.

- Ha aldrig kontakten i nar apparaten inte anvénds.

On(lj olygkan anda ar framme, skolj omedelbart brannskadan med kallt vatten och tillkalla ldkare om
nodvandigt.

For att undvika dverhettning av apparaten rekommenderar vi att du inte stéller den i ett horn eller
mot en vdgg. Stall aldrig apparaten direkt pa en omtalig yta (glasbord, duk, lackade mabler etc.).
Anvénd den inte pa en ojamn yta, sasom en vaxduk.

Rulla ut sladden helt och hallet.

Forlangningssladden bor undersokas regelbundet for tecken pa skada och apparaten far inte
anvéndas om sladden har skadats.

Om natsladden skadas maste den bytas ut av tillverkaren, dennes serviceverkstad eller likvardigt
kvalificerad person for att undvika olyckstillbud.

Kontrollera att natspanningen stammer dverens med den som star angiven pa apparaten.
Koppla apparaten till ett jordat vagguttag.

Stromtillforseln till apparaten ska ske via en jordfelsbrytare med en utlosande stromstyrka pa
hogst 30 mA.

Om en forlangningssladd anvénds:

- maste den vara jordad;

- se till att ingen kan trassla in sig i den.

Lamna aldrig apparaten inkopplad i vigguttaget nér den inte anvénds.
Anvind aldrig apparaten nér den 4r tom.

Vid férsta anvandningstillféllet kan apparaten lukta lite och eventuellt avge rék under de forsta
minuterna - detta & normalt.

Lamna aldrig apparaten utan uppsikt nér den inte anvéands.

Vidror inte metalldelarna medan apparaten ar pa eftersom de ar mycket heta.

Flytta inte apparaten under sjélva tillagningen.

Anvk‘«inddendasl plattorna som féljer med apparaten eller plattor fran en auktoriserad service-
verkstad.

Anvénd inte repande svamp eller skurpulver. Neds@nk eller dverskélj aldrig grillen eller dess sladd
och element med vatten. Varmeelement behdver inte reng6ras. Om det &r valdigt smutsigt, gnugga
med en torr trasa ndr elementet har svalnat.

Apparatens huvuddel tal inte maskindisk.

Bidra till att skydda miljon!

Apparaten innehéller en méngd material som kan ateranvandas eller &tervinnas.

Lamna in den pa en atervinningsstation eller i annat fall till en godkénd serviceverkstad fér en miljoriktig
hantering.

——
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Kiitos, ettd ostit timan TEFAL-laitteen, joka on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Lue ja
pida aina saatavilla namé mukana olevien lisdvarusteiden perusteella erilaisille malleille annetut
yhteiset ohjeet huolellisesti.

Laitteen turvallisuus on varmistettu sen noudattaessa voimassaolevia normeja ja sdédoksia (Direktiivit:
Bassas jannitteet, elektromagneettinen yhteensopivuus, elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvat
aineet, ympdristo...)

TEFAL varaa kuluttajan etua silméllépitaen oikeuden muuttaa milloin tahansa tuotteidensa ominaisuuksia tai aineosia.

KOTITAPATURMIEN EHKAISY

Lapselle pienikin palovamma voi olla vakava. Kun lapset ovat riittdvén isoja, opeta heille miten keittion
kuumien laitteiden kanssa on toimittava.

Jos kaytat laitetta lasten lasnéollessa:

- Aikuisten on valvottava lapsia koko ajan.

- Laitteen kuumiin osiin ei saa koskea.

- Ala jata pistotulppaa pistorasiaan, kun laitetta ei kayteta.

Jos vahinko sattuu, huuhtele palovammakohtaa kylmélld vedelld ja ota tarvittaessa yhteys ladkariin.

A4 sijoita laitetta koskaan nurkkaukseen tai seinaa vasten valttaaksesi sen liikaa kuumenemista.
Ald siit;ita laitetta koskaan suoraan vahingoittuvalle alustalle (lasipoytd, poytéliina, lakattu
pinta...).

Véltd pehmedn alustan kdyttdéd kuten “Bulgomme”-tyyppisid pGydén suojuksia.

Kierrd sahkdjohto kokonaan auki.

Virtajohto on tarkistettava saannollisesti, eiké laitetta saa kayttaa, mikali johto on vahingoittunut.
Jos laitteen johto on vahingoittunut, sen saa vaihtaa vain valmistaja, asianomainen myyntipalvelu
tai vastaava ammattilainen, jotta véltetaan kaikki mahdollinen vaara.

Tarkista, etta séhkojarjestelmé on yhteensopiva laitteen ohjeessa ilmoitetun séhkon jannitteen ja
voimakkuuden kanssa.

Kytke laite ainoastaan maadoitettuun pistorasiaan.

Liita laite jarjestelma@én, jossa on sahkdvirran vaihtelujen varalta vastus, jonka paallekytkeyty-
misvirta ei ylitd 30 mA.

Jg's] jatkojohtoa kéytetaan, siind on oltava maadoitettu pistoke; sijoita se niin, ettei kukaan sotkeudu
siihen.

Kytke laite ainoastaan, kun kytit sita. Al4 kiyta laitetta koskaan tyhjén.

Kun laitetta kdytetddn ensimméisen kerran, Siitd voi ensimmaisten minuuttien aikana lahted véhan
hajua ja savua.

Ala kayta laitetta koskaan ilman valvontaa.

Alé koske laitteen metalliosia sen Iammitessa tai toimiessa, silléd ne ovat hyvin kuumat.

Al siirrd kuumaa laitetta sen ollessa kaytossa.

Kéyté ainoastaan laitteen mukana toimitettuja tai valtuutetusta myyntipalvelusta hankittuja levyja.

Al kéytd metallisia hankausvélineitd tai hankausjauhetta tai -ainetta. Ald koskaan upota laitetta
veteen vastuksen ja liitosjohdon kanssa. Vaiusta ei tarvitse puhdistaa. Jos vastus on todella likainen,
henkaa sitd kylméné kuivalla rievulla.

Laitteen jalustaa ei saa puhdistaa astianpesukoneessa.

Osallist ympariston suojeluun !

Laitteessasi on useita uudelleen kéytettdvid tai kierratettavid osia.

Vie kdytostd poistettu laite kerdyspisteeseen tai sen puuttuessa valmistajan valtuuttamaan myynti-
palveluun, jotta sitd késiteltdisiin oikealla tavalla.
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Dzigkujemy za zakup urzqdzema Tefal, ktore jest przeznaczone tylko do uzytku domowego
Prosimy o doktadne zapoznanie si¢ z instrukcja obstugi i zach iem jej na przy

Dla Paristwa bezpieczenistwa produkt ten spetnia wszystkie odpowiednie standardy i przepisy (Dyrektywa
Niskonapieciowa, Zgodnos¢ Elektromagnetyczna, Materiaty nieszkodliwe dla produktéw zywnosciowych,
Nieszkodliwe dla $rodowiska).

Tefal stale ulepsza swoje produkty, dlatego tez moga one ulec modyfikacji bez uprzedniej informacii.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU

Dla dzieci nawet niewielkie oparzenie czasami moze by¢ powazne. W miare ich dorastania powinno sie je
uczyé zachowania ostroznosci w poblizu goracych produktéw kuchennych.

Jesli uzywasz swojego produktu w towarzystwie dzieci :

- zawsze uzywaj go pod nadzorem dorostych

- nigdy nie dotykaj goracej powierzchni urzadzenia

- nigdy nie [ iaj urzadzenia podtaczonego do pradu jesli go nie uzywasz

W przypadku oparzenia skaleczone miejsce umies¢ pod strumieniem zimnej wody i w razie
potrzeby wezwij lekarza.

Aby uniknaé przegrzania urzadzenia radzimy nie umieszcza¢é go w rogu pomieszczenia lub
bezposrednio przy Scianie. Nigdy nie stawiaj produktu bezposrednio na delikatnej powierzchni
(szklany stot, lakierowane meble...)

Nie uzywac na elastycznym typie powierzchni takim jak gumowa cerata.

Rozwir catkowicie przewdd elektryczny.

Przewdd zasilania powinien by¢ regularnie sprawdzany czy nie ma sladéw uszkodzen, urzadzenie nie
powinno by¢ uzywane jesli przewdd jest uszkodzony. Jesli przewdd zostanie uszkodzony powinien
go wymieni¢ producent, Autoryzowany Punkt Serwisowy lub osoba z podobnymi uprawnieniami w
celu uniknigcia niebezpieczenstwa.

Sprawdz czy moc oraz napigcie w twojej sieci jest zgodne z danymi podanymi na urzadzeniu.
Urzadzenie nalezy wylacznie podigczaé do gniazdka z uziemieniem. Urzadzenie mozna podigczy¢
do sieci elektrycznej z pradem zmiennym oraz z pradem uruchamiania nie przekraczajagcym 30 mA.
Jezeli uzywasz przediuzacza do kabla zasilania to powinien on by¢:

- z uziemieniem

- potozony w taki sposéb aby nikt si¢ o niego nie potknat

A
©
A

Nigdy nie podtaczaj urzadzenia jezeli nie zamierzasz go uzy¢ oraz gdy jest puste.

Podczas pierwszego uzycia przez kilka minut z urzgdzenia moze wydobywac sig lekki dym i zapach. Jest to
normalne zjawisko.

Nigdy nie zostawiaj urzadzenia podtaczonego do pradu bez nadzoru.

Nie dotykaj metalowych czesci kiedy urzadzenie jest podiagczone poniewaz jest ono bardzo gorace.
Nie przenos$ urzadzenia podczas grillowania.

Uzywaj tylko oryginalnych elementéw zakupionych razem z urzadzeniem lub zakupionych w Auto-
ryzowanym Punkcie Serwisowym.

Nigdy nie stosuj do mycia drucianki ani proszku do czyszczenia. Urzadzenia z grzatka i kablem zasilania
nigdy nie zanurzaj w wodzie. Grzatki nie naleZy czyscic. JezZeli jest zbyt brudna, wyczysc ja sucha szmatka,
ale dopiero wtedy, kiedy jest zimna.

A Obudowy urzadzenia nie mozna my¢ w zmywarce.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub
recyklingowi.

W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.

ab @[>
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Dekuleme, Ze jste si zakoupili vyrobek znacky Tefal. Tento spotebic je urcen pouze pro pouziti v
domacnosti. Prosim, prectéte si pozorné tento navod k pouziti a uchovejte jej pro pripadné dalsi
pouziti.

Pro zaji$téni Vasi bezpecnosti tento vyrobek vyhovuje véem platnym normam a predpistim (Smérnice
o elektrickych zafizenich pro provoz pfi nizkém napéti, elektromagneticka kompatibilita, materidly vhodné
ke styku s potravinami, Zivotni prostfed...).

Spoleénost Tefal SA se neustale vénuje vyzkumu a vyvoji a své vyrobky miize ménit bez pfedchoziho upozornéni.

PREVENCE NEHOD V DOMACNOSTI

Pro déti mdze i mirné popaleni nekdy znamenat vazny problém. Jak déti rostou, naucte je, aby pii pohybu
v blizkosti kuchyriskych spotfebic, které jsou zdrojem tepla, davaly velky pozor.

Pokud pouzivate Vas spotfebi¢ spolu s Vasimi détmi:

- vzdy dbejte na to, aby déti byly pfi jeho pouzivani pod dohledem dospélé osoby.

- nikdy se nedotykejte horkych povrch(i spotiebice.

- nikdy nezapojujte spottebi¢, pokud jej nebudete pouzivat.

Pokud dojde k nehodé, okamZité popaleninu oplachujte studenou vodou a v pfipadé potfeby zavolejte
|ékare.

Abyste predesli prehFati pristroje, doporucujeme Vam neumistovat jej do rohu nebo proti zdi.
Nikdy nepokladejte spotfebi¢ na kiehké nebo nestabilni povrchy (sklenény still, latka, lakovany
nabytek ...).

NepouZivejte spotfebic na pruzné podloZce, jako je napriklad pogumovany ochranny ubrus.

Zcela odvifite pifivodni $ridru.

Pravidelné kontrolujte celistvost a neporusenost pfivodni $idiry a pokud je pfivodni $iilira porusena,
spottebi¢ nepouzivejte.

V pripadé poskozeni si pfivodni $iiliru vyméite u vyrobce nebo v autorizovaném servisu, pfipadné u
kvalifikovaného odbornika, abyste zabranili vzniku nebezpeéi.

Zkontrolujte, Ze VaSe elektricka instalace je kompatibilni s vykonem a napétim uvedenym na spodni
Casti spotrebice.

Pfipojte spotfebi¢ do zasuvky s uzemriovacim kolikem.

Dopliite spotfebi¢ proudovym chranicem (RCD) s vypinacim proudem, ktery nepfekracuje 30mA.
Pokud pouil’véte prodluZovaci $iiiru:

musi byt tato $iira vybavena uzemiovacim kolikem;

provedte takova bezpe&nostni opatfeni, aby jste zajistili, Ze se do této $iliry nikdo nezaplete.

Nikdy nenechavejte spotrebi¢
prazdny.

y, pokud jej nepouzivate. Nikdy nepouzivejte spotrebic, je-li

Pri prvnim pouZiti miZe spotfebic lehce zapachat a béhem prvnich nékolika minut miiZe dochézet ke vzniku
koure - toto je normalni jev.

Pokud spotrebi¢ nepouzivate, nikdy jej nenechavejte bez dozoru.

Nedotykejte se kovovych ¢asti, pokud je spotiebi¢ zapnuty. Tyto ¢asti mohou byt velmi horké.
Pokud vafite, nikdy spottebi¢ neprenasejte.

Pouzwejte pouze originalni desky/talite dodavané spolu se spotfebi¢éem nebo pofizené v autori-
zovaném servisu.

Nepouzivejte draténku ani &istici pisek. PFistroje s topneéem télesem a $idirou nikdy neponofujte
do vody. Topné télesco se necisti. Pokud je opravdu Spinavy, ocistéte ho suchym hadfikem, kdyz je kdyz je
studeny.

Télo spotrebice neni uréeno pro myti v myéce na nadobi.

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

Va3 pristroje obsahuje Cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materiély.

Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stredisku, kde s nim bude nalozeno
odpovidajicim zplisobem.
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Dakujeme, ze ste si kpili vyrobok znacky Tefal. Tento spotrebi¢ je urceny iba na pouzitie vdomacnosti.
Prosim, precitajte si pozorne tento navod na poutzitie a uchovajte ho pre pripadné dalSie pouzitie.
Pre zaistenie VaSej bezpecnosti tento vyrobok vyhovuje vetkym platnym normam a predpisom (Smernica
o elektrickych zariadeniach pre prevadzku pri nizkom napéti, elektromagnetickd kompatibilita, materialy
vhodné pre styk s potravinami, Zivotné prostredie...).

Spolocnost Tefal SA sa neustéle venuje vyskumu a vyvoju a svoje vyrobky méze menit bez predchadzajliceho upozornenia.

PREVENCIA NEHOD V DOMACNOSTI

Pre deti moZe aj mierne popalenie niekedy znamenat vazny problém. Ako deti rastt, naute ich, aby pri
pohybe v blizkosti kuchynskych spotrebicov, ktoré st zdrojom tepla, davali velky pozor.

Pokial' pouzivate Va$ spotrebié spolu s Vasimi detmi:

- vzdy dbajte o to, aby deti boli pri jeho pouzivani pod dohfadom dospelej osoby.

- nikdy sa nedotykajte hortcich povrchov spotrebica.

- nikdy nezapajajte spotrebié, pokial' ho nebudete pouzivat.

Pokial' dojde k nehode, okamZite popéleninu oplachuijte studenou vodou a v pripade potreby zavolajte
lekara.

Aby ste predisli prehriatiu pristroja, odporiéame Vam neumiestiiovat ho do rohu alebo proti stene.
Nikdy neukladajte spotrebi¢ na krehké alebo nestabilné povrchy (skleneny stdl, latka, lakovany
nabytok ...).

NepouZivajte spotrebi¢ na pruznej podloZke, ako je napriklad pogumovany ochranny obrus.

Uplne odvifite privodnd $ntiru.

Pravidelne kontrolujte celistvost a neporusenost privodnej $ndry a pokial je privodna $ndra
porusena, spotrebi¢ nepouzivajte.

V pripade poskodenia si privodnti $ntiru vymeiite u vyrobcu alebo v autorizovanom servise, pripadne
u kvalifikovaného odbornika, aby ste zabranili vzniku nebezpecenstva.

Skontrolujte, ¢i Vasa elektricka instalacia je kompatibilna s vykonom a napatim uvedenym na spodnej
Casti spotrebica.

Pripojte spotrebi¢ do zasuvky s uzemriovacim kolikom.

Dopliite spotrebi¢ prudovym chrani¢om (RCD) s vypinacim priidom, ktory neprekracuje 30 mA.
Pokial' pouzivate predizovaciu $niru:

musi byt tato $ndra vybavena uzemriovacim kolikom;

vykonajte také bezpecnostné opatrenia, aby ste zaistili, Ze sa do tejto $niiry nikto nezapletie.

Nikdy nenechavajte spotrebi¢ zapnuty, pokial' ho nepouzivate. Nikdy nepouzivajte spotrebic, ak je
prazdny.

Pri prvom pouZiti méZe spotrebic lahko zapachat a pocas prvych niekolkych minit méZe dochddzat k
vzniku dymu - toto je normalny jav.

Pokial spotrebi¢ nepouzivate, nikdy ho nenechavajte bez dozoru.

Nedotykajte sa kovovych ¢asti, pokial je spotrebi¢ zapnuty. Tieto &asti mdzu byt velmi horice.
Pokial varite, nikdy spotrebi¢ neprenasajte.

Pouzivajte iba originalne dosky/taniere dodavané spolu so spotrebicom alebo zaobstarané v
autorizovanom servise.

Nepouzivajte drétenku ani prasok na Cistenie riadu. Nedavajte topny ¢lanok ani kabel do kontaktu s
vodou. Ak je topny systém Spinavy, oCistite ho za studena Cistou handrou

Telo spotrebica nie je uréené na umyvanie v umyvacke riadu.

Podiel'ajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

Va3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotite/né alebo recyklovatelné materialy.

Zverte ho zbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
nalozené zodpovedajucim sposobom.
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Kdszonjiik, hogy Tefal terméket vasarolt. A késziilék kizarélag haztartasi célokra szolgal. Kérjiik,
tanulmanyozza at és 6rizze meg ezt a hasznalati utasitast.

A felhasznalok biztonsaga érdekében ez a készlilék megfelel minden érvényes szabvanynak és elirasnak
(a kisfeszliltségi villamos termékekrd| és (izemeltetésiikrél, az elektromagneses dsszeférhetségrél, az
élelmiszerekkel érintkez6 anyagokrol, a kbrnyezetrdl stb. sz616 iranyelveknek).

ATefal SA cég folyamatosan fejleszti termékeit, ezért azok eldzetes értesités nélkil valtozhatnak.

HAZTARTASI BALESET-MEGELOZES

Gyermekeknél kisebb égési sérlilés is komoly problémat okozhat. Tanitsa meg gyermekeit fokozatosan
arra, hogy nagyon iigyeljenek a magas hémérsékleten mlikdd konyhai készilékek kdzelében.

Ha gyermekeivel egyiitt hasznalja a késziiléket:

Gondoskodjon réla, hogy hasznalatakor a gyermekek mindig felndtt személy feliigyelete alatt
legyenek.

- Ne érjen a késziilék forro részeihez.

- He kapcsolja be a késziiléket, amennyiben nem kivanja hasznalni.

- Ha baleset torténik, az égési sérlilést szenvedett testrészre azonnal engedjen hideg vizet, és szikség
esetén hivjon orvost.

A késziilék tulmelegedésének megel6zése érdekében nem tanacsos azt sarokba vagy falnak
forditva elhelyezni. Soha ne helyezze a késziiléket torékeny vagy labilis feliiletre (livegasztalra,
anyagra, lakkozott butorra stb.).

Ne hasznélja a késziléket rugalmas alatéten, példaul mianyag teritén.

Teliesen csévélie le a halézati kabelt.

Rendszeresen ellendrizze a halézati kabel épségét. Sériilt kabellel ne haszndlja a késziiléket.
Veszélyes helyzet kialakuldsanak megelozése érdekében a sériilt kabelt a gyartéval vagy egy
hivatalos szervizzel, esetleg egy képzett szakemberrel cseréltesse ki.

Ellendrizze, hogy a villamos halézat megfelel-e a késziilék aljan feltiintetett teljesitmény- és fesziilt-
ségértéknek.

A késziiléket foldelt aljzatba csatlakoztassa.

A késziiléket legfeljebb 30 mA-es kioldéaramu aramvédé kapcsolonak (RCD) kell védenie.
Hosszabbitokabel hasznélata esetén:

a hosszabbiténak foldelovezetéket is kell tartalmaznia;

ugy helyezze el a hosszabbitét, hogy senki se botolhasson vagy akadhasson bele.

Soha ne hagyja bekapcsolva a nem hasznalt késziiléket. Ne hasznélja a késziiléket iiresen.

Az els6 haszndlat sordn a késziilékbdl kellemetlen szag, és az elsé percekben fiist is felszallhat. Ez nem
rendellenesség.

Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a nem hasznalt késziiléket.

Ne érjen a bekapcsolt késziilék fém részeihez, mert ezek nagyon forréak lehetnek.

F6zés kozben ne helyezze &t a késziiléket.

Csak a késziilékhez kapott vagy hivatalos szervizben beszerzett eredeti lapokat és tanyérokat
hasznélja.

Ne hasznaljon fémszivacsot vagy stroldport. Ne vizezze meg a tapkabelt vagy az ellenallast. Amennyiben
a flitési egység piszkos, tisztitsa meg egy szdraz ruhaval ha mar kihdilt

A késziilék teste nem tisztithaté mosogatogépben.
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Bnaropaps, ye 3akynuxte ypep Ha Tedan, KOWTO € npeaHasHayeH 3a AoMaluHa ynotpe6a.
MpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3W UHCTPYKLMS 3a ( Tng TE.

3a Bawara 6€30MacHOCT TO3M MPOAYKT Ce MpucrnocoBsiBa KbM BCUYKM MPUIOXUMW CTAHAAPTW U
NPEANMCaHUS (OMPEKTUBA HA HUCKO HampexeHue, enekTpOMarHnTHa CbBMECTMMOCT, CbBMECTVMU
maTepuani 3a XpaHeHe, OKonHa Cpeaa ....).

Ted)an “Ma Tekyla NnoanMTuKa Ha pas3suTiie U MOXe Aa NPOMEHWU TO3W NPOAYKT 6e3 npeasapuTenHo npeaynpexaeHne.

MpepoTBpaTsaBaHe Ha NPOM3LUECTBUS B JlOMa

3a AeTe, JOPV M ManKo n3rapsHe MOXE Aa Ce OKaxe CepuosHo. [lokaTto Te ropacHar, yyete
BalwuTe fiela Aa 6baT BHUMATENHU OKOMO FOPELLM YPEam B KyXHSTa.

Ako BMe U3non3Bare BallMs YPen, B KOMNaHNATA Ha feua:

= BUHaAru ro nTe noa Ha Bb3pacTeH.

= HUKOra He ,qoxocnaﬁTe ropewuTe NOBbPXHOCTU Ha ypepna.

- HUKOra He 3anyLuBaiiTe ypefa, Korato He e B ynotpeba.

Ako ce cny4u NpoOU3LLECTBUE, M3MNAKHETE M3TOPEHOTO MSICTO BeAHara CbC CTYAEHa BOfa U ce
obafeTe Ha [LOKTOpP ako € HeobXxomumMo.

3a pa ce usberHe nperpsiBaHe Ha ypepa, He ro MoCTaBsiiTe B brbil AW CpeLLy CTeHa.
Hukora He nocraesiiTe ypeAa Hanpaso BbPXY KPexka MOBbPXHOCT (CTbKieHa Maca, nnar,
nakupaHo o63aBexaaHe ...).

He ro u3non3saiite Ha rbBkaBa rocTaBka, kakTo 1 Ha ryMupaH 3aluTeH nar.

Passuiite kabena Ao Kpaii.

3axpaHBalwms kaben Tps6Ba Aa GbAle NpoBepeH 3a NOBpeAV W ypeAa Aa He ce M3Non3sa
ako MMa TakuBa.

Ako 3axpaHBawms kaGen e noepeaeH To Toii TpAGBa fa Gbae 3amMeHeH OT NPou3soaUTENs
WIKU OTOPM3NPaAH OT HEro NpeAcTaBuTeN WUAKM KBanuuuMpaHo nuue 3a Aa ce usberHe
OnacHoCT.

MpoBepeTe Aanu Bawarta enekTpUYecka MHCTanauus € CbBMECTUMa C BONTaXa M
HanpeXXeHWeTo Noka3aHo Nnop, fONHaTa YacT Ha ypeaa.

3azemerte BawmAT ypen.

BaxpaHeTe Balus ypepn Npe3 OCTaTbYHO Tekywo yctpoicTeo (RCD) umalio nek ToK Ha
noseye ot 30mA.

Ako uckaTe Aa U3non3eare yabmXuUTen 3a kabena:

- Toii TpAbBa Aa GbAe 3a3eMeH;

- B3eMeTe BCUYKM MpeAna3Hu Mepku 3a fa cTe CUTypHU, Ye XopaTta HaMma ja ce ChbBaT B
Hero.

Hukora He ocTaBsiiTe ypefa BKIOYEH ako He ro uanonaeare. Hukora He usnonaBaite ypeaa
KOrato e npase.

IMpu yroTpeGa Ha ypeda 3a MbPBYM MbT MOXE Ja Ce YCeTu fieka MUpM3Ma U [ia ce OTAEM MyLiek
3 HAKOJIKO MUHYTV = TOBA € HOPMAsTHO.

Hukora He ocTassiiiTe ypeaa 6e3 Hap3op Korato He ce ynotpe6sisa.

He foKOCBaiiTe METanHUTE YacTh KOraTo ypeaa e BKIIOYEH Thii KaTo Te Ca MHOTO ropeLuy.
He npemecTBaiiTe Bawus ypes no BpeMe Ha roTBeHe.

WUsnonsBaiite camMo YMHUMTE NPEAOCTAaBEHN C YPeAa UAn NPUAOGUTM OT OTOPU3NpPaH Cepen3

He uanonssaiite npaxoobpasHu nnn abpasvsHu npenapaty. Hukora He noTansiite ypena
c kabena u HarpeBaTens BbB BOfa. Harpesatens He ce mue. B cnyyaii, ye Bce mak e
3aMbpCeH, ro noYncTeTe B CTYAEHO CbCTOSHUE NOCPEACTBOM BNaXHa Kbpra.

Kopnyca Ha ypepa He e noaxoAsiy 3a NOYMCTBaHe B CbAOMUSIHA MaLUMHa.
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Va multumim ca ati cumparat acest aparat Tefal, destinat exclusiv uzului casnic.

Cititi cu atentie instructiunile de folosire fli pastrati-le la indemana.

Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat se conformeaza tuturor standardelor si regulamentelor apli-
cabile (Directiva de Joasa Tensiune, Compatibilitatea Electromagnetica, Materiale in contact cu alimente,
Mediul Inconjurétor, etc.)

Tefal detine o politica de cercetare si dezvoltare continua, rezervandu-si dreptul de a modifica produsele fara o notificare prealabila.

PREVENIREA ACCIDENTELOR iN CASA

Pentru un copil, chiar si o arsura usoara poate fi serioasé. Cat cresc, invatati-va copii sa fie atenti in
preajma aparatelor incinse din bucatarie.

Daca aparatul se foloseste in preajma copiilor:

- intotdeauna folositi-l sub supravegherea unui adult

- nu atingeti niciodata suprafata incinsa a aparatului

- nu lasati niciodata aparatul in priza cand nu-I folositi

Daca un accident se produce, clatiti arsura cu apa rece si mergeti la un medic daca este necesar.

Pentru a evita supraincalzirea aparatului, va recomandam sa nu-l agezati intr-un colt sau langa
perete. Nu asezati niciodata aparatul direct pe o suprafata fragila (masa de sticla, stofa, mobila
lacuitd).

De asemenea nu-l asezati pe un suport flexibil de tipul celor cauciucate - fete de masa din cauciuc.

Desfaceti complet cablul electric.

Trebuie sa verificati regulat daca cablul prezinta semene de deteriorare; aparatul nu trebuie folosit
daca cablul electric este deteriorat.

Daca cablul electric este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator sau de catre agentul
sdu de service autorizat sau de catre o altd persoana cu o calificare asemanatoare pentru a evita
hazardul.

Asigurati-va ca instalatia electrica este compatibila cu puterea i voltajul indicat pe aparat.
Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

Conectati aparatul la un sistem rezidual de curent electric (RCD) a carui intensitate sa nu
depageasca 30 mA.

Daca utilizati un prelungitor electric:

- trebuie sa aiba impamantare

- asigurati-va ca nimeni nu se va impiedica de el

Aparatul nu trebuie lasat in priza cand nu este folosit. Acesta nu trebuie utilizat niciodatd cand
este gol.

La prima utilizare, pentru cateva minute, aparatul poate degaja un miros ugor sau putin fum - acest lucru
este normal.

Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat atunci cand este pornit.

Nu atingeti partile metalice ale aparatului cand acesta este in functiune, deoarece sunt incinse.

Nu mutati aparatul atunci cand gatiti.

Folositi doar placile achizitionate cu aparatul sau cumparate de la un centru autorizat de service.

Nu folositi un burete metalic sau pudra abraziva de curatat. Nu cufundati niciodata aparatul in apa,
impreuna cu elementul de incalzire si cu cablul. Daca rezistenfa este murdarg, curéfai-o cu o carpa
uscata doar dupé ce s-a racit.

Baza aparatului nu poate fi spalata in masina de spalat vase.
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Zahvaljujemo se Vam za nakup Tefalovega aparata, ki je namenjen izkljucno za uporabo v gospo-
dinjstvu. Pazljivo preberite prilozena navodila in jih hranite na varnem mestu.

Da bi vam zagotovili varnost, izdelek ustreza vsem veljavnim varnostnim standardom in predpisom
(Direktiva o nizki napetosti, Elektromagnetna zdruzljivost, Materiali, skladni s prehrano, Okolje ...).

Tefal SA izvaja stalno politiko raziskav in razvoja in lahko spreminja svoje izdelke brez predhodnega opozorila.

PREPRECEVANJE NEZGOD NA DOMU

Za otroka je lahko tudi manj$a opeklina resna poskodba. Vzgajajte in uite otroke, naj bodo previdni v blizini
vro¢ih aparatov v kuhinji.

Ce uporabljate naprave v prisotnosti otrok:

- Vedno jih uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe.

- Nikoli se ne dotikajte vrocih povrsin naprave.

- Aparati, ki niso v uporabi, naj ne bodo priklju¢eni na elektriko.

Ce se zgodi nesreca, takoj sperite opeklino z mrzlo vodo in po potrebi poklicite zdravnika.

Da se izognet k nemu seg ja aparata, priporo¢amo, da ga postavite v kot ali proti zidu.
Nikoli ne postavnte aparata neposredno na lomljivo ali obéutljivo podlago (steklena miza, blago,
poloséeno pohistvo ...

Ne uporabljate ga na upogljivi podilagi, kot je denimo gumirano zascitno blago.

V celoti odmotajte vrvico.

Priklju€no vrvico morate redno kontrolirati, e ima |
smete uporabljati.

Poskodovano prikljuéno vrvico mora zamenjati proizvajalec ali njegov pooblaséen serviser ali
podobno usposobljena oseba, da se izognete tveganju.

kadh kad

Ce je vrvica pc , aparata ne

Preverite, ali je vasa elektri¢na napeljava zdruzljiva z mocjo in napetostjo, oznaceno na aparatu.

Prikljuéite aparat v ozemljeno vti€nico.

Prikljucite aparat preko nap za merjenje prec
A,

ga toka, pri ¢emer nihanje ne sme presegati
30mA.

Ce uporabljate podaljsek:

- mora imeti vgrajeno ozemljitev;

- poskrbite, da se ljudje ne morejo spotakniti obenj.

Nikoli ne pustite aparata vklju¢enega, kadar ga ne uporabljate. Ne uporabljajte aparata, ¢e ni
napolnjen.

Pri prvi uporabi lahko aparat oddaja vonj in se iz njega v prvih minutah uporabe pokadi -to je normalno
Nikoli ne pustite aparata brez nadzora, kadar ga ne uporabljate.

Ne dotikajte se kovinskih delov, ko je aparat vkljucen, ker so zelo vro¢i.

Ne premikajte aparata, kadar kuhate.

Uporabljajte samo plosce, ki ste jih dobili z aparatom ali ste jih kupili pri pooblaséenem serviserju.

Ne uporabljajte kovinskih gobic ali praska za ribanje. Aparata, grelnega elementa in napajalnega kabla
nikdar ne potapljajte v vodo. Grel elementa ni potrebno ¢istiti. Ce je resni¢no umazan, ga

zdrgnite s suho krpo, ko je hladen.

Aparata ne smete prati v pomivalnem stroju.

Sodelujmo pri varovanju okolja!
Va$ aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je $¢ mogoce uporabiti.
Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblast¢enem servisu, da bo $el v predelavo.
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Hvala vam $to ste kupili ovaj Tefalov aparat koji je namenjen samo za kucnu upotrebu.

Pazljivo proditajte uputstvo iz ove broSure i sacuvajte ga.

Radi vase bezbednosti ovaj proizvod je napravljen u skladu sa svim vaze¢im standardima i propisima
(Propis o niskoj voltazi, Elektromagnetskoj kompatibilnosti, Materijalima koji su pogodni za namirnice,
Zivotnoj okolini...).

Tefal SA ima stalnu filozofiju istrazivanja i istrazivanja i moze izmeniti svoje proizvode bez ranije najave.

SRPECAVANJE INCIDENATA KOD KUCE

ak i mala opekotina moze kod dece ponekad biti ozbiljna.Dok rastu ucite svoju decu da paze na vruée
aparate u kuhiniji.

Ako ipak koristite neki aparat u de¢jem prisustvu:

- uvek ga koristite pod nadzorom starljeg

- nikada ne dodirujte vruce povrsine aparata.

- nikada ne ukljucujte aparat u uti¢nicu kada se on ne koristi.

Ako do incidenta dode, odmah isperite opekotinu hladnom vodom i ako je neophodno pozovite doktora.

Da ne bi doslo do pregrejavanja aparata, preporu¢ujemo vam da ga ne drzite u uglu ili uz zid.
Nikada ne postavljajte aparat na krhkim povrsinama (stakleni sto, tkanina, polirani namesta;...).
Ne koristite ga na nestabilnoj povrsini, kao $to je gumirana zastitna krpa.

Potpuno razmotajte kabl.

Kabl za napajanje treba redovno pr
aparat ne treba koristiti.

Ako je kabl ostecen, proizvodac ili ovlasceni serivser ili sli¢no strucno lice da ne bi doslo do opasnosti.
Nikada ne ostavljajte aparat ukljuen u uti¢nici kada se on ne koristi. Nikada ne koristite aparat kada
je prazan.

i da nema oStecenja, a u slucaju da je oStecen,

Proverite da li vasa elektricna instalacija odgovara snazi i voltazi naznacenoj na dnu aparatak.
Ukljucite aparat u utiénicu sa uzemljenjem.

Napajanje aparata je trofaznom elektricnom energijom koja ne premasuje 30mA.

U slucaju da se koristi produzni kabl:

- on mora biti sa ugradenim uzemljenjem;

- vodite racuna da se ljudi ne sapletu o kabl.

Prilikom prve upotrebe, aparat moZe da mirise i da se neznatno dimi prvih nekoliko minuta - to je normaino.
Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora kada se koristi.

Ne dodirujte metalne delove kada je aparat uklju¢en posto su veoma vruéi.

Ne premestajte aparat za vreme kuvanja.

Koristite ploce koje idu uz aparat ili koje su nabavljene u ovlaséenom servisu.

Ne uporabljajte kovinskih gobic ali praska za nbanje. Aparata, grelnega elementa in napajalnega kabla
nikdar ne potapljajte v vodo. Ukoliko je deo koji emituje toplotu prijav, triajte ga sa suvom krpom kada
se ohladi.

Kuciste aparata nije moguce prati u masini za pranje sudova.
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Zahvaljujemo se Sto ste kupili ovaj Tefal uredaj, koji je isklju¢ivo namjenjen za kuénu uporabu.
Procitajte pazljivo ove upute i pohranite ih na sigurno mjesto.

ZaVasu sigurnost, ovaj uredaj je u skladu sa standardima i propisima (Propis o niskom naponu, Elektroma-
gnetska kompatibilnost, Materijali za kori$tenje sa hranom, Okolis ...)

Tefal SA ima politiku istraZivanja i razvoja i moze napraviti izmjene na proizvodu bez prethodne najave.

SAVJETI ZA SPRIJECAVANJE NESRECE U DOMACINSTVU

Za dijecu | mala opeklina moze biti ozbiljna. Kako dijeca rastu, ucite dijecu da budu oprezna kada su u
blizini vrucih uredaja u kuhinji.

Ako koristite uredaj zajedno sa dijecom:

- Uvijek nastojte da dijecu nadzire odrasla osoba

- Nikad ne doticite vrucu povrsinu uredaja

- Nikad ne ukljucujte uredaj na mrezu kada ga ne koristite

Ako se nesreca dogodi, stavite opeceni dio brzo pod hladnu vodu | nazovite lije¢nika ako je potrebno.

Da bi izbjegli pregrijavanje uredaja, preporuc¢ujemo Vam da uredaj ne smjestate u kut ili uza zid.
Nikad ne postavljajte uredaj na lomljivu povrsinu (stakleni stol, stolnjak, lakirani namjesta; ...)
Nikad ne koristite elesticne vrste podmetaca, kao Sto je stolnjak presvuéen gumom.

Odmotaite prikljucni vod potpuno

Prikljuéni vod treba redovito provjeravati da li ima znakove oStecenja i ako je prikljuéni vod ostecen,
ne upotrebljavajte uredaj.

Ako je prikljuéni vod oStecen, mora te ga odijeti uredaj kod ovlastenog Tefal servisa da se obavi
zamjena kako bi izbjegli rizik.

Provjerite da li podaci mreze odgovaraju sa podacima na uredaju o naponu i struji
Ukljucite uredaj na mrezu preko uticnice koja je uzemljena.

Opremite uredaj sa uredajem poput RCD uredaja, ¢ija trostuka struja ne prelazi 30mA.
Ako koristite produzni prikljucak:

- On mora biti uzemljen;

- Poduzmite sve mjere opreza da ljudi ne mogu zapeti za isti.

Nikad ne ostavljajte uredaj priklju¢en na mrezu kada ga ne upotrebljavate. Nikad ne upotreblajvajte
uredaj kada je prazan.

Kod prve uporabe, uredaj moZe ispustati neugodan mirisil dimiti se nekoliko minuta, to je uobicajena pojava
kod prve uporabe

Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je u uporabi.

Ne dodirujte metalne dijelove uredaja kada je uredaj ukljucen, jer su onda jako vrugi.

Ne pomiite uredaj za vrijeme rada.

Koristite samo ploce koje su isporucene sa uredajem ili su kupljene u ovlastenomTefal servisu.

Ne koristite prasak za ribarje niti metalri ribeZ. Nikada ne uranjajte aparat s elementom za zagrijavanje
i kablom u vodu. Element za grijanje se ne treba Cistiti. Ukdiko je jako prijay, oCistite ga suhom krpom dok
Je hladan.

Kuciste uredaja se ne moze prati u perilici posuda.
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Tefal'i tercih ettiginiz iin tegekkiir ederiz, satin almig oldugunuz cihaz yalnizca ev igi kullanima
yoneliktir. Bu brosiirdeki talimatlan dikkatlice okuyun ve emniyetli bir yerde muhafaza edin.
Guvenliginiz agisindan, bu Urlin mevcut tiim standart ve yonetmeliklere uymaktadir (Disik Voltaj
Yonetmeligi, Elektromanyetik Uyum, Gida Uyumlu Malzemeler, Cevre...).

Tefal SA'nin siiregelen bir arastirma ve gelistirme politikasi mevcut oldugundan, Griinlerin (izerinde énceden bildirimde
bulunmaksizin degisiklikler yapabilir.

EV ICI KAZALARIN ONLENMESI

Gocuklar agisindan, hafif bir yanik bile bazen gok ciddi sonuglar dogurabilir. Gocuklariniz biiyirken,
onlara mutfaktaki yiiksek isili cihazlar etrafindayken dikkatli olmalarigerektigini dgretin.

Cihazinizi gocuklarinizin yaninda kullanacak iseniz:

- cihazi daima yetiskin gozetiminde kullanin.

- cihazin sicak yiizeylerine asla dokunmayin.

- kullaniimadigi zamanlarda cihazin fisini prizden gekin.

Kaza halinde, yanik bélgeye hemen soguk su tutun ve gerekli hallerde doktorunuzu arayin.

Cihazin asiri isinmasini 6nlemek agisindan, cihazi duvar kdselerine veya yakinina yerlestir-
memenizi tavsiye ederiz. Cihazi asla hassas bir yiizeyin iizerine dogrudan yerlestirmeyin
(cam masa, ortil, cilall mobilya...).

Cihazi, lastikli koruyucu bir bez gibi esnek destekli yiizeylerin tizerinde kullanmayin.

Cihazin kordonunu tamamen serbest birakin.

Cihazin kordonunda hasar olup olmadigi diizenli olarak kontrol edilmelidir ve kordonun hasar
gormesi halinde cihaz kullaniimamaldir.

Cihazin giig saglayan kordonu hasar gormiigse, tehlikeleri onlemek agisindan daima cihaz
uireticisi, yetkili servis ya da benzeri yetkili kisiler tarafindan degistirilmelidir.

Elektrik kurulumunuzun, cihazin altinda belirtilen gii¢ ve voltaj ile uyumlu olup olmadigini
kontrol edin.

Cihazi toprakh bir prize baglayin.

Cihazin baglantisini, 30mA’yl agmayan bir akimi bulunan fazla akim aygiti araciligiyla yapin.
Uzatma kablosu kullaniliyorsa:

- kablonun dahili toprak baglantisi olmalidir;

- kullanicilarin elektrie kapiimamasini saglayacak her tiirlii 6nlemi alin.

Kullanilmadigi zamanlarda asla cihazin fisini prize takili birakmayin.
Cihazi bos iken asla galistirmayin.

Ilk kullanimda, cihaz hafif bir koku yayabilir ve muhtemelen ilk birkag dakika duman ¢ikarabilir - bu
durum normaldir.

Kullanilmadigi zamanlarda cihazi gézetimsiz birakmayin.

Cihaz agikken metal kisimlarina dokunmayin, bu kisimlar gok sicak olabilir.

Pisirme sirasinda cihazinizi hareket ettirmeyin.

Yalnizca cihaz ile birlikte verilen ya da yetkili servis noktalarindan alinan plakalari kullanin.

Metal bulagik teli veya toz deterjan kullanmayin. Cihazi 1sitici {initesi ve kablosuyla birlikte asla suya
sokmayn. [sitici tinitesinin temizlenmesine gerek yoktur. Gergekten kirliyse, sogukken kuru bir bezle
silebilirsiniz.

Cihazin govdesi bulagik makinesinde yilkanmamalidir.
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dupma TEFAL Gnaropaput Bac 3a T0, YTO Bbl NpuoGpenu ee u3aenue M HamoMMHaeT, 4YTo
Baw NpuGOp npefHa3HAYeH UCKMIOYNTENLHO Ans GLITOBOrO MCMonb3oBaHus. BHUMaTenbHO
npuYMTaiiTe MHCTPYKLMIO U AepXuTe ee noj, pykon.

3TOT MPOAYKT COOTBETCTBYET BCEM CTAHAApTaM W HOPMaM (SNeKTpOMarHUTHas COBMECTUMOCT,
COBMECTUMOCTb MaTepuanoB C nuileil, beaonacHocTb...).

®upwma TEFAL ocTaensieT 3a co6oit Npago B M0G0 BPEMSst N3MEHUTb XapaKTEPUCTMKIA 1 COCTaBHbIE YacTy npubopa
B MHTEpecax nonb3osarens

MpaBuna TexHukn 6e30NacHOCTU

[Ins peberka fiaxe Maneiilunii 0Xor MOXET NPUBECTU K Cepbe3HbIM MOCEACTBUAM.

Mpuyyaiite fieTeit K 0CTOPOXHOMY 0BPALLEHIO C HarpeBaTenbHbIMI NpuBopamn Ha KyxHe.

Ecnu npuGop ucnonbayercs B KOMNaHUM AeTeii:

- BCerja pienaiite 910 noj NPUCMOTPOM B3POCIbIX;

- Hukorga He Kacaiitecb ropsiuMx noBepxHocTeit npudopa;

- Hukorpa He Bkniovaiite npubop, ecnu He coGMpaeTech ero UCNoNb30BaTh.

Ecnu HecyacTHbIN cnyyait BCe-Taku NPOU30LLEen, HEMEIEHHO MPOMOIITE 0XOr XON0AHON BOLOI
11 BbI30BUTE Bpaya npu HeobxoammocTn

Bo u36exanun neperpeBa npuéopa He CTaBbTe €ro B YroN UK OKOJO CTeHbl. 3anpeLaertcs
CTaBUTb NpubGOp Ha Xpynkue NOBEPXHOCTU (CTeKNo, cKaTepTb, MONMPOBaHHbIE
NOBEPXHOCTH..).

U36eraifTe CTaBUTb €r0 Ha ANaCTUYHbIE MOBEPXHOCTH, HAarMpUMep, Ha KIIEeHKy.

TONHOCTBIO PA3MOTAITE LUHYP NUTaHMS

AnekTpuyecknii NPOBOA HEOOXOAMMO PErynsipHo OCMaTpuBaTh, YTOObI BbISBUTb NPU3HAKM
nospexaeHuii. Ecnn npoBoa, noBpexaeH, NpubopoM NoNb30BaTLCH HENb3S.

Ecnu WwHyp noBpexaeH, OH OMKEH ObiTb 3aMEHEH M3rOTOBUTENIEM WU B YCTaHOBNEHHOM
CEePBUCHOM LiEHTpe.

Y6eautecb, YTO XapaKTEPUCTUKM Balel 3NeKTpoceTu
paGoyemy HanpsixeHuio npubopa.

Bkuioyaiite npubop TONbKO B CETEBYIO PO3ETKY C 3a3eMNIEHNEM.

Mopxnioyaiite anekTponpubop K ceTn, CHabXEHHON TOKOOrpaHUYMTENEeM, OTKMIoYaloWUM
nopayy aNekTPONUTaHus, ecu cuna Toka npesbiwaet 30 MA.

Mpu ucnonb3oBaHUM yanuHuUTens yGeautechb:

- OH BCTP p c

p

- Bbl IPUHSNN BCE MepPbl NPEAOCTOPOXHOCTU, YTOGbI HUKTO He 3aLenuics 3a Hero

COOTBETCTBYIOT MOLLHOCTU W

Mopknioyaiite npuGop K CeTM TONbKO TOrAa, KOraa Bbl COGMpaeTech ero Ucnonb3osatb. He
BKJ/IlOYaiTe nycTon npubop.

[py EpBOM 1CrOb30BaHUN B TEYEHUE MEPBbIX HECKOMbKUX MUHYT MOXET MOSIBASTLCS Nerkui
LIbIMOK.

He Bknioyaiite npuGop BXONOCTYIO.

He potparuBaiitech A0 MeTanaMyeckux YacTeii HarpeToro unu paboraiowero npubopa: oHn
HarpeBaioTcs /10 OYeHb BbICOKOW Temneparypbl.

He pguraiite npubop BO BpeMs roTOBKU.

Wcnonb3yiiTe nocyay, MocTaBiseMylo BMecTe C NMPUGOPOM WNM pa3pelleHHyio B
YCTaHOBNEHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE

3anpelyaetcs UCMoNb30BaTh METANIMYECKUE LLUETKN M MOPOLUKA AN 4MCTKM. 3anpelsaercs
norpyxatb npuGop, HarpeBaTenbHblii 3NEMEHT W IUHYP NUTaHus B Bojy. Ecmm
HarpeBaTesibHbIli ANEMEHT CUJIbHO 3arPsI3HEH, KOraa OH OCTLIHET, MOYUCTATE €ro CyXoi TPSIMOYKOM.

3anpewaetcs norpyxats npuGop B Boay.
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[Akyemo 3a npupbaHHA uporo npunapy cipmm TEFAL, npusHayeHOro BMHATKOBO AnA
AOMaLLHLOrO BXWTKY. YBaXHO npouuTaiiTe i 36epiraiiTe no6nusy npunapy i iHCTPYKLLi,
CNinbHi ANA pisHUX BapiaHTiB KoMnnekTaLii npunapy.

Besneka KOPWUCTYBAHHA LM MPUCTPOEM AOCAraeTbCA 3a PaxyHOK MOrO BiAMOBIAHOCTI BCIM
HaneXHUM CTaHaapTam Ta NonoKeHHAM ([MpeKTUBi Mpo HU3bKy Hanpyry, enekTpomarHiTHy
CYMICHICTb, MaTepiany, CyMIiCHi 3 NpoayKTamu xapUyBaHHA, yMOBM eKkCrinyaTaLii, TOwo).

Oipma TEFAL sanuwae 3a co60i0 Mpaso, KepylouuCh iHTEpecamu CroxuBaua, 3miHioBaTu B Oyab-AKWiA 4ac
XapaKTepUCTHKN ab0 CKNaAoBi YacTUHI CBOIX BUPOOIB.

MNMpodpinakTuka gomatlHix TpaBm

IHodi AnA piTeit | nerkuii onik Moxe 6yTN HeBe3neUHUM.

HeobxiaHo o3HaiomuTy fiTeii 3 Hebe3nekoio, AKY NPEeACTaBAAIOTL rapAYi KyXOHHI npunaau.

- Aw,o By kopucTyeTecs Npunafaom B NPUCYTHOCTI fiiTeid, HEOOXiAHO CRiAKYBaTW 3a AUTUHOIO.
- He TopkKaiiTeca rapaunx YacTuH npunapy.

Y BMnaaKy TpaBMu, TPaBMOBaHe MiCLIe HEOOXIAHO HeraiHoO MOMUTM XONOAHOK BOAOID, a Y BUMapKy
HeoOXiAHOCTI BUKANKATY NikapA.

LLLo6 yHWKHYTW neperpiBaHHA Npunaay, He cTaBTe WOro B KyTKy a6o 6ind cTiHu.

Hikonn He BcTaHoBnioiiTe npunap 6e3nocepefHLO Ha HECTiiiKY MOBEPXHIO (CKNAHWIA CTin,
ckaTepTMHa, nonipoeaHi meoni...).

Cnig yHVKaTN BUKOPUCTAHHA MPUNAAY Ha eNacTUYHIVl OrOpPHIi MOBEPXHI Ta CKATEPTUHAX.

[MoBHICTIO PO3MOTaNTE ENEKTPOLLHYP.

LLIHyp XuWBNEHHA cnif perynApHO nepeBipATM Ha npeaMeT MOWKOMKEeHb; AKLLO LHYP
NOLKOKEHO, NPUNag, He MOXHa 3acTOCOBYBaTH.

AKWLO LIHYD XXVMBNEHHA MOLIKOKEHO, 3 METOI0 YHUKHEHHA Hebe3neku ioro cnip, 3amiHuTI
iHWWIKUM, 3BEpPHYBLUMCB 10 BUPOOHMKa, cepBicHOI cny6u abo kBanicikoaHoro crnewianicra.
MepesipTe CyMiCHICTb enekTpomepeXi 3 MOTYXHICTIO i Hanpyrow, BKa3aHUMN B HUXKHINA
YyacTuHi npunapy.

Mip’epHyiTe Nnpunag, nuiue [0 PO3ETKW 3 BMOHTOBAHNM 3a3eMIEHHAM.

Mip’epHynTe npunap [O eNeKTPOMEpeXi, WO MICTUTb NPUCTPIA  3anvILIKOBOrO
ancbepeHLLianbHOro CTpyMy 3i CTPYMOM BifIKNIOYeHHs He Ginbiue 30 MA.

AKILO BMKOPUCTOBYETLCA ENEKTPUYHWUIA MOMOBXYBAY: BiH MOBWHEH MaTl BMOHTOBaHe
3a3eMNeHHA; Heo6XiAHO BXXUTY BCiX 3ano6iKHUX 3aXOAIB, LLOG Y HbOMY HIXTO He 3annyTaBcs.

Hikonn He BMuKaiiTe npunap Aana po6otu BxomocTy. Hikonu He mip’epHyite npvnap o
eneKTpoMepeXi, AKIL0 He MaeTe HaMipy oro BUKOPUCTOBYBATH.

[pw nepLLoMy BUKOPUCTAHHI MPOTArOM KiflbKOX XBUTIMH MOXYTb BIYyBaTUCA NErkuii 3anax i AUMOK.
Hikonu He 3anuwwarite yBiMKHeHWi npunap, 6e3 HarnApy.

He TopkaiiTecb MeTaneBux 4YacTWH npunajy nif 4Yac MOMepPefHLOro HarpiaHHA a6o
NpUroTyBaHHA, TOMY LLLO BOHM MPU LLbOMY [iyXe rapaui.

He nepewmiwaiite npunap, nif Yac NpuroTyBaHHA.

BukopucToByiTe Tinbku Ti HarpiBanbHi NOBEPXHi, AKUMW OCHaLLLeHWiA npunag, abo Ti, wo Bu
npupGany y aBTopu3oBaHOMY CEpBICHOMY LLeHTpi.

He BukopucTOBYIiTe aHi APOTAHY MOYasKy, aHi MOPOLWOK ANA uuiyeHHA nocygy. Hikonn we
3aHyploitTe Npunaj pasoM 3 HarpiBanbHUM eemeHTOM i eneKTPOLHYpoM Y Boay. Akwo
HarpiBasnbHuii eneMeHT 3a6pyaHMBCA, MPOTPITb MO0 CyXOK raHuipKOKO, KO BiH OXOMIOHE.

MpucTpiit He MOXHa MUTK Y NOCYAOMUIHIN MALLNHI.
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Thank you for buying this Tefal appliance, which is intended for domestic use only.

Any commercial use, inappropriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer
accepts no responsibility and the guarantee will not apply.

Read the instructions in this leaflet carefully and keep them safe.

For your safety, this product conforms to all applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Food Compliant Materials, Environment...).

Tefal SA has an ongoing policy of research and development and may modify its products without prior notice.

PREVENTION OF ACCIDENTS AT HOME

For a child, even a slight burn may sometimes be serious. As they grow up, teach your children to be
careful around hot appliances in the kitchen.

If you do use your appliance in company of children or certain severely disabled persons:

- always use it under adult supervision.

- untouch the hot surfaces of the appliance.

- never plug the appliance when not in use.

If an accident occurs, rinse the burn immediately with cold water and call a doctor if necessary.

To avoid overheating of the appliance, we recommend you do not place it in a corner or against
a wall. Always ensure it is placed on a flat, stable, heat-resistant surface away from water
splashes. N)ever place the appliance directly onto a fragile surface (glass table, cloth, varnished
furniture...).

Do not use it on a flexible type of support, such as a rubberised protective cloth.

Unwind the cord completely.

The supply cord should be regularly examined for signs of damage and the appliance should not
be used if the cord is damaged.

If the power cord supply is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent
or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Check that your electric installation is compatible with the power and the voltage indicated under
the appliance.

Connect the appliance to a socket with an earth connection.

Supply the appliance through a residual current device (RCD) having a tripping current not
exceeding 30mA.

If an extension cord is used:

- it must be with an incorporated earth connection;

- take every precaution to ensure that people cannot become caught up or trip over the lead.

Never leave the appliance plugged in when not in use. Never use the appliance when it is empty.

On first use, the appliance may smell slightly and possibly give off smoke for the first few minutes
-this is normal.

Never leave the appliance unattended when not in use.

Don’t touch metallic parts while the appliance is on as they are very hot.

Don’t move your appliance when cooking.

Only use the plates provided with the appliance or acquired at an authorized service dealer.

Do not use a metal scourer or scouring powder. Never immerse the appliance in water with its
heating element and its cord. /f the heating element is really dirty, rub with a dry cloth when cold.

The body of the appliance is not dishwasher safe.

Environment protection first!
Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

For U. K. users only: if you have any product problems or queries, please contact our Customer Relations Team on: 0845 602 1454 . UK - (01) 4751947 . Ireland
or consult our website - www.tefal.co.uk - This product has been designed for domestic use only - Any commercial use, inappropriate use or failure to comply
with the instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee will not apply - MADE IN FRANCE
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